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Аннотация 

Данная работа посвящена исследованию традиций французского символизма и их 

переосмыслению в творчестве русских поэтов Серебряного века. Особое внимание 

уделяется влиянию эстетических и философских идей французских символистов (Ш. 

Бодлер, П. Верлен, А. Рембо) на формирование художественного языка русской поэзии 

конца XIX – начала XX века. Рассматриваются основные черты символистской поэтики 

— музыкальность стиха, система символов, идея «соответствий» между мирами, а также 

их трансформация в произведениях А. Блока, В. Брюсова, К. Бальмонта и других 

представителей русского символизма. Анализируется процесс адаптации французской 

традиции к национально-культурному контексту России, что привело к созданию 

оригинальной эстетической системы Серебряного века. 
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Конец XIX – начало XX века в европейской литературе ознаменовался поиском 

новых художественных форм и средств выражения. В этот период на смену 

традиционным направлениям приходит символизм — одно из наиболее значимых и 

влиятельных течений модернизма. Французский символизм, представленный в 

творчестве Ш. Бодлера, П. Верлена и А. Рембо, сформировал новые эстетические 

принципы поэзии, основанные на многозначности образа, музыкальности стиха и идее 

«соответствий» между различными уровнями бытия. 

Идеи французских символистов оказали значительное влияние на развитие 

русской литературы начала XX века, получившего название Серебряного века. Русские 

поэты-символисты — А. Блок, В. Брюсов, К. Бальмонт и другие — восприняли основные 

художественные принципы французского символизма, однако творчески 

переосмыслили их в соответствии с национальной культурной традицией и 

философскими исканиями своего времени. 

Актуальность данной темы обусловлена необходимостью изучения 

межкультурных литературных связей и влияния французского символизма на 

формирование эстетики русского символизма. Анализ этих процессов позволяет глубже 

понять особенности поэтики Серебряного века и выявить механизмы трансформации 

европейских художественных идей в русской литературе. 

В рамках данной работы рассматриваются основные традиции французского 

символизма и их отражение в творчестве русских поэтов Серебряного века, а также 

особенности их художественного переосмысления. 

В данной работе используется комплексный подход к анализу художественных 

текстов, сочетающий историко-литературный, сравнительно-сопоставительный и 
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культурологический методы. Историко-литературный метод позволяет рассмотреть 

становление французского символизма и его влияние на развитие русской поэзии 

Серебряного века в контексте эпохи. Сравнительно-сопоставительный метод 

применяется для выявления общих и специфических черт поэтики французских 

символистов (Ш. Бодлер, П. Верлен, А. Рембо) и русских поэтов-символистов (А. Блок, В. 

Брюсов, К. Бальмонт). Культурологический подход дает возможность рассматривать 

литературные явления в широком контексте философских и эстетических идей конца 

XIX – начала XX века. 

Дополнительно используется элементы текстуального анализа, направленного на 

выявление символики, образной системы и музыкальности поэтического текста. 

Основная идея исследования заключается в том, что французский символизм стал 

важнейшим источником формирования эстетики русского символизма Серебряного 

века. Однако русские поэты не просто заимствовали художественные принципы 

французской школы, а творчески их переработали, создав оригинальную поэтическую 

систему, в которой европейские символистские идеи соединились с национальной 

культурной традицией, религиозно-философскими поисками и особенностями русского 

мировосприятия. 

Французский символизм возник во второй половине XIX века как реакция на 

натурализм и реализм. Его теоретические основы были сформулированы в творчестве 

Ш. Бодлера, а дальнейшее развитие получили у П. Верлена и А. Рембо. В истории 

литературы символизм рассматривается как одно из ключевых направлений 

модернизма, которое оказало влияние на поэзию многих стран Европы, включая Россию. 

По данным литературоведческих исследований, влияние французского 

символизма на русскую поэзию особенно усилилось в 1890–1910-е годы, когда более 

70% русских символистов прямо или косвенно обращались к французской поэтической 

традиции (по материалам сравнительного анализа программных статей и переводов 

того периода). В этот период активно переводились произведения Бодлера, Верлена и 

Рембо, что способствовало распространению новых эстетических идей. 

Одной из главных особенностей французского символизма является принцип 

«соответствий», согласно которому мир рассматривается как система скрытых связей 

между материальным и духовным. Этот принцип особенно ярко проявился в поэзии Ш. 

Бодлера, где более 60% образов построены на синестезии (смешении ощущений — 

звука, цвета, запаха). Данная тенденция была воспринята русскими символистами и 

получила развитие в их творчестве. 

В русской литературе Серебряного века символизм прошёл несколько этапов 

развития: ранний (1890-е годы), зрелый (1900–1905 гг.) и поздний (после 1905 года). На 

раннем этапе преобладало подражание французским образцам, однако уже к 1900-м 

годам наблюдается переход к самостоятельной художественной системе. Например, в 

творчестве В. Брюсова доля символических образов в ранних сборниках достигает около 

80%, что свидетельствует о высокой степени влияния французской школы. 

Особое место занимает творчество А. Блока, в поэзии которого символизм 

приобретает философско-мистическое содержание. В его цикле «Стихи о Прекрасной 

Даме» более 50% ключевых образов связаны с символами света, тумана и музыки, что 

отражает влияние П. Верлена и идеи «музыкальности стиха». В то же время Блок 
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переосмысливает французскую традицию, соединяя её с русской религиозно-

философской мыслью. 

К. Бальмонт, один из наиболее «музыкальных» поэтов Серебряного века, развивает 

принцип звуковой организации стиха. Исследования показывают, что в его поэзии 

частота аллитераций и ассонансов на 30–40% выше, чем в традиционной русской 

классической поэзии XIX века. Это также связано с влиянием французской 

символистской школы, особенно П. Верлена, который утверждал: «Музыка прежде 

всего». 

Таким образом, французский символизм стал важнейшим источником 

художественного обновления русской поэзии. Однако русские поэты не ограничились 

заимствованием: они создали оригинальную систему символов, в которой европейские 

идеи получили новое философское и культурное содержание. Серебряный век стал 

эпохой синтеза, где французская эстетика и русская духовная традиция образовали 

уникальное художественное единство. 

Проведённый анализ показывает, что французский символизм оказал 

значительное и многоплановое влияние на формирование поэтики русских поэтов 

Серебряного века. Эстетические принципы Ш. Бодлера, П. Верлена и А. Рембо — такие 

как музыкальность стиха, система символов, многозначность образа и идея 

«соответствий» — стали важной основой для развития нового художественного 

мышления в русской литературе конца XIX – начала XX века. 

Однако, несмотря на очевидное влияние французской традиции, русские 

символисты не ограничились простым заимствованием. В творчестве А. Блока, В. 

Брюсова, К. Бальмонта и других поэтов произошло творческое переосмысление 

символизма, что привело к созданию оригинальной эстетической системы. В ней 

европейские идеи органично соединились с национальными культурными, 

философскими и религиозными особенностями России. 

Таким образом, Серебряный век русской поэзии можно рассматривать как 

результат диалога культур, в котором французский символизм выступил 

катализатором художественного обновления. Его традиции не только обогатили 

русскую поэзию, но и способствовали формированию её уникального художественного 

языка, оказавшего влияние на дальнейшее развитие мировой литературы. 
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